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W  N I # M C Y.
Versterkter Grenz Aufsichts Dienst - V.G.A.D.

& ¥.G.A.D. jest rozwinięciem dawnej niemieckie; straży cel-
nej .i podlega Ministerstwu Skarbu /Reichsfinanzverwa1t\mg/.

V.G,A.D, nosi mundury kroju i koloru wojskowego z kołme—
rzem zielonym. Na przodzie kołnierza emblemat. z liści, na lewym
rękawie poniżej Zokcia na zielonym polu "Hoheitsabzeichen".

Zadanie.

1/ Nadzór nad granicznym ruchem pasażerskim i towarowym,
2/ Pomaganie: władzom bezpieczeństwa w wyłapywaniu i zwal-

. czaniu małych zespołów dywersantów mula oraz pojedynczych spado-
chroniars

APomoc oddziałom wojskowym w sprawach bezpieczeństwa,
4/ Ochrona granicy okupowanych terenów, a które nie grani-

czą z terytorium nieprzyjacielskim.

i

Pojległość., . + Dey

S . V.G.À.D. podlega pod względem administracyjnym Minister-
stwa Skarbu, a pod względem szużbowym Generalnemu Kwatermistrzowi
O.K.H.

Organizacja. - \

Na czele V.G.A.D; stoi "General Inspekteur des Zollgrenz-
„schutzes",

Komórki terenowe: Kommandostellen,
Hauptbefehlsstellen
Befelsstellen
Bezirkszollkommissariate
Zollposten
Zollwachen.

Współdziałaniez wojskiem.

Dowódcy oddziałów V,G.A.D, zaleźżni są w ich użyciu od do-
wódców wojskowych którym podlega rejon, na którym dane oddziały
V.G,A.D. się znajdują.

W zasadzie wszelkie rozkazy do użycia V.G.A.D. wydawane są
za pośrednictwem Gen.Qu,0.K.H, miejscowym dowódcom wojskowym, któ-
rzy skolei rozkazy te przekazują odpowiednim dowódcom V.G.A.D.

W nagłych wypadkach dowódcy wojskowi są uprawnieni do wy-
dawania rozkazów oddziałom V.G.A.D. z pominięciem Gen.Qu.0.K.H.,

Dowódcy wojskowi, na których terenie znajdują się oddziały
V.G.A,D. zobowiązani są do ułatwiania oddziałom V.G.A.D. spraw za-
opatrzenia, zakwaterowania, pomocy lekarskiej, dostarczania i na-
prawy środków łączności i komunikacji.
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W rozkazie-O.K.H. mówiącym .o zorganizowaniu V,G.A.D. Uję-

to stosunek wojska do tych oddziałów następująco: f

"T.G.A.D., ktory dowiódź swoich wartodci w walkach z por-

tyzantami, wykonuje zadania wojskowe. _' v Art *

Należy dlatego też personel V.G.A.D. traktować jak kole-

„zów i żywić ich na równi z wojskiem, nawet jeżeli to nie jest Scis-

je zaznaczone, że korzystają Oni ze wszystkich użetwień jakie ma

wojsko. sto. ; : R "

Należypamiętać, że są oni w większości oficerami rezerwy

lub byłymi szeregowymi regularnego woj ska."

00000

Wradze niemieckie wydały z dniem 7.1.1942. nowe przepisy"

o postępowaniu meldunkowym w wypadku samowolnego oddalenia się

nierza z jego jednostki.
*

Meldunki o samowolnym. oddaleniu się należy poza raporta- .

mi sytuacyjnymi przesyłać do: * s

A.Na terenie Rzeszy:
a zlały szkolne:; %

+ Jednostki przełożonej, komendanta garnizonu, miejscowej

. komórki Orpo - która wysyła listy gończe, najbliższej komórki wy-

wiadu, najbliższej komórki policji kryminalnej, zastępcę dowódcy

korpusu.
°

b/ Oddziały polowe: 4)

Jak oddziaky szkolne plus I.0/A.0. w A+O.Ks

B.Na terenie Protektoratu: j ;

Tednostki precrozone}, komendanta garnizonu, najbliższej

komórki wywiadowczej, dla sił zbrojnych w Protektora-'

cie, urząd niemieckiej policji kryminalnej w Pradze, najbliższą ko-

mórfcę Orpo.

O.W Generalnym Gubernatorstwie: .

Jednostkl przefozone], komendanta garnizonu, komendanta

Sipo w Krakowie, zarządu wojskowego dla Gen.Gub., najbliższą ko-

mórkę wywiadowczą.

D.We Francji i Belgii. --

Jednostkę przełożoną, komendanta garnizonu, komórkę Orpo

w miejscowości w której dezerter ostatnio zamieszkiwał, najbliższą

komófję wywiadowczą, najbliższą komórkę /w dwucfi egzempla-

reach . - S

E.W Danii. S ; z

Jednostkę przełożoną, korendanta garnizonu, komórkę Orpo

w miejscowości w której dezerter ostatnio zamieszkiwał, naczelne

dowódctwo wojsk w Danii, komórkę wywiadu w Kopenhadze,



 

F. W Norwegii,

JęHEo stk przełożonej, komendanta garnizonu, komórkę Orpow migjscowości w której dezerter ostatnio zamieszkiwał, najbliższąkomórkę C.F.P. i żandarmerii polowej, komendanta Sipo w Oslo najbliż-szą komórkę policji kryminalnej, najbliższą komórkę wywiadu Oslo,.Stavanger, Bergen Trondheim, Tromso) + *

G.Holandia,
edno s przełożonej, komendanta garnizonu, komórkę Orpow miejscowości w której dezerter ostatnio zamieszkiwał, komórkę wy-wiaduw Hadze, komendanta Sipo w Hadze, najbliższą komórkę policjikryminalnej, 5

H.Na terenach nic-okupowanych.
ai jednastki etapowe - s
Komendanta garnizonu, jednostkę przełożoną, komórkę Orpo :w miejscowości w której dezerter ostatnio zamieszkiwał, teronową ko-mórkę wywiadu, najbliższej komórki policji kryminalnoj.,

b/ jednostki polowe - i
Jakjednostki etapowe plus I.c/A.O.w A,0.K,

Jeżeli zachodzi podejrzenie, że dezercją połączona jestz przestępstwem zdrady stanu należy natychmiast meldować o tym w mia-rę możności telefonicznie kompetentnej komórce wywiadu lub lokalnemuI.c/A.0. w A,0.K.
Podejrzenie że zachodzi wypadek zdrady stanu jest zawszeuzasadnione jeżeli dezerter stara się zbiec zagrcnicę.

00000

Wiadze niemieckie stwierdziły, że źdarzają się wypadki uży-wenia w korespondencji pocztowej podwójnego adresu, a to przez podawa-nie Ęazwy i miejsca postoju jednostki oraz jej numer poczty polowej,~x W związku z powyższym wydano następujące sarzadzonie : <<a/ adresów otwartych mogą używać jedynie te dowödetwa,' kté-rych maskowanie miejsca postoju nic je st potrzobne,
b/ wszystkie jednostki wojska, lotnictwa i marynarki mająużywać w korespondencji przydzielone im numery poczty polowej ,
c/ nie wolno używać połączonego adresu.,
Zarządzenie jak.pkt.a/ dotyczy niżej podanych instytucji:

Ortskommandanturen,
Oberfeldkommendanturen
Feldkomnendantureń
Feldersatzeinheiten S
Landesschutzeneinheiten
Reparaturwerkstat ton
Ausrustungs u Versorgungseinheiten

jeżeli są stacjonowane w granicach Rzeszy wzgl. w krajach okupowanych,w których działa poczta niemiecka; z

as
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Wobec przewidywanego przeniesienia kilku ministerstw niemie«

okich do Wiednia są tam czynione duże przygotowania do O.pl. Przygoto=

wonia te wywołują nieprzyjazne nastroje mieszkańców Wiednia. «

4 W wziązku.z tym wzmogła się w Wiedniu bardzo silnie dzickal-

ność Gestapo, :które tępi te objawy.

©0000

Niemcy rzucają na terenie Francji z samolotów małe trzcino-

we koszyki z gołębiami pocztowymi, Kosze mają wszelkie zewnętrzne po-

sory to Są pochodzenia brytyjskiego, Do każdego koszyka jest doczopio-

na kartka w języku francusku z prośbą by znalazca po napisaniu swego

nazwiska i adresu i włożeniu tego do tulejki wypuścił gożębia, Nozwi-

sko znalazcy za tą usługę zostanie wpisane do "ź%otej Książki Wolności",

Naiwny, który nabierze się na tą prowokację i poda swoje

nazwisko zostaje wkrótce aresztowana gdyż wypuszczony gołąb wraca do

gokęonika Gestapo razem z nazwiskiem i adresem osobnika "współpracują-

cego z nieprzyjacielem" S .

00000

Niejaki BBA Gerard, zamieszkały w Vichy, proponuje różnym

|

'

osobom

.

użatwienie nielegalnego wyjazdu do Hiszpanii. Osoby, które zgło-

szą się do wyjazdu skierowuje do swego brata Cldude , podagc różne '

miejsca spotkania. W rezultacie wszystkie te osoby zostają arosztowa~

ne przez Niemców w wyznaczonych miejscach" spotkania. *

_ Ten sam proceder uprawia nieznanego nazwiska Hiszpun, za»

mieszkały w wiatraku d'ARBONNE , niedaleko Biarritz.

Kandydatów na nielegalny wyjazd doprowadza w rejon Sare

gdzie ich opuszcza, Uprzedzone o tym posterunki niemiockie wyłąmią

ich.

00000

W ciągu kilku ostatnich miesięcy ilość agentów i pracowni- .

köw Gestapo na terenie Grenoble powiększyła się znacznic.

Komenda Gestapo przeniosła sig Z małego hotelu Modern do

dużego gmachu, znajdującego się przy zbiegu ulice Cours Beriat i Cours

Jean Jaures. °

Dla użatwienia w przeprowadzaniu rewizji Niemcy nakazali"

sporządzenie w każdym domu listy mieszkańców w trzech egzenplarzach.

Jedna z tych list znajduje się u dozorcy domu, &ruga jest '

wywieszona w domu na widocznym miejscu, a trzecia znajduje się w prze-

chowaniu u Niemców, -

00000

Podróżni do Roanne po godzinach policyjnych '

muszą się natychmiast meldować w komisariacie policji francuskiej z po-

daniem adresu pod jakim się zatrzymują.

Wykozy przybyłych policja francuska oddaje następnego dnia

rano miejscowej komórce Gestapo.

___
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_' W pociągach na terenie Francji odbywają się coraz częstsze
" kontrole;.Kontrole te są szczególnie niebezpieczne dla cudzozionców,

* którzy podróżują bez "Gertificat de travaille".

©0000
Z dniem 15,II,44.zostax zabroniony wszelki ruch pojazdów

i rowerów:
+ a/ w Saone et Loire od godziny 18,30 do 07,15

b/ w Grenoble przez cały dzień na Cours Berriat pomiędzy
rue Thiers i Cours Jean Jaures.

F R A N C J A .

W związku z odkryciem przez francuskie władze bezpicczeństwn

różnych dokumentów z faXszywymi pieczęciami prefektury Girondo i po-

licji miasta Bordeaux - pieczęcie tych instytucji zostały przerobione

i to w ten sposób, że jest w nich jako znak rozpoznawczy ukryty jakiś

prąd ortograficzny. '
Należy się spodziewać, że więcej instytucji zastosuje tę

metodę.
.

A R GB N T Y N A.

W lutym 1944 policja argontyńska prowadząc w dalszym ciagu ©

likwidację wywiadu niemieckiego i japońskiego - aresztowała gon.WOLF ,-

niemieckiego Attache Wojskowego, admiraXa YOKISHITA - japońskiego

Attache Morskiego i jego pomocnika;
Na podstawie znalezionego materiału dowodowego oskerzono ich

o kierowanie wywiadem niemiecko-japońskim w Argentynie.
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